
R á m c o v á  d o h o d a  
uzavretá podľa ust. § 409 a nasl. v spojení s ust. § 269 ods. 2 Obch. zákonníka 

 
medzi zmluvnými stranami: 
1. 
 obchodné meno: WINE EXPERT, s.r.o.  
 sídlo: Bratislavská 49/B, 841 06 Bratislava     
 IČO:    46214232    
 IČ DPH:    SK2023318264   
 zápis:    OROS Bratislava I. Odddiel Sro, vložka 74981/B   

 bankové spojenie:  ČSOB  
 číslo účtu/kód banky:  SK96 7500 0000 0040 2242 4582 

  konajúca prostredníctvom: Neringa Winter, konateľ  
       
 

ďalej len „predávajúci“ 
 
a 
 
2. obchodné meno:  SLOVTHERMAE, Kúpele Diamant Dudince, š.p. 
 sídlo:    Kúpeľná 107, 962 71 Dudince     
 IČO:    00165506 
 IČ DPH:   SK2020295442 
 bankové spojenie:  Slovenská sporiteľňa, a.s. 

 číslo účtu/kód banky:  IBAN SK67 0900 0000  0051 2427 4057 
  konajúca prostredníctvom:  Mgr. Peter Šóder, riaditeľ š.p. 
 

ďalej len „kupujúci“ 
 

takto: 
 

Č l á no k  1  
Predmet zmluvy 

 
1. Touto Rámcovou dohodou sa predávajúci zaväzuje dodávať kupujúcemu potraviny (ďalej 

len „tovar“) určené v článku 2 tejto dohody a previesť na neho vlastnícke právo 
a kupujúci sa zaväzuje zaplatiť predávajúcemu za tento tovar kúpnu cenu určenú v článku 
3 tejto dohody.  

 
Č l á no k  2  

Tovar 
 
1. Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu potraviny - Alkohol kaviareň  podľa 

sortimentu, uvedeného v súťažných podkladoch predávajúceho a v zmysle  vyrokovaných 
cien. 

2. Rozvoz tovaru bude vykonávaný pravidelne minimálne 2 x do týždňa v pracovných 
dňoch pondelok a štvrtok od 08,00 do 11,00 hod. Tovar je možné objednávať bez určenej 
podmienky minimálneho odberu.. 

3. Miesto dodania tovaru: SLOVTHERMAE, Kúpele Diamant Dudince, š. p., Kúpeľná 107, 
962 71 Dudince, nákladná rampa. 
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Č l á no k  3  
Kúpna cena, sankcie 

 
1. Kúpna cena tovaru je  17 600,23 Eur  bez DPH a je výsledkom Rokovacieho konania. 
2. Zoznam tovaru, množstvá jednotlivých položiek a ceny jednotlivých komodít tvoria 

prílohu č. 1 tejto zmluvy. 
3. Vyrokovaná cena je pre predávajúceho záväzná počas celého obdobia dodávky tovaru. 
4. Kupujúci je povinný zaplatiť predávajúcemu za dodaný tovar kúpnu cenu do 30 dní odo 

dňa vystavenia faktúry. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní. Ku kúpnej cene uvedenej vo 
faktúre bude pripočítaná aj DPH v zmysle platných právny predpisov. Miestom plnenia 
pre úhradu kúpnej ceny je sídlo predávajúceho alebo účet predávajúceho uvedený na 
prvej strane tejto zmluvy. 

5. Dodávateľ tovaru, poskytovateľ služby, resp. zhotoviteľ diela ( úspešný uchádzač vo 
verejnej súťaži, resp. vybraný dodávateľ v prípade iného uplatneného postupu vo 
verejnom obstarávaní ) je povinný vystaviť faktúru za dodávku tovaru, poskytnutie 
služby, resp. zhotovenie diela najneskôr do piateho pracovného dňa v mesiaci, 
nasledujúceho po dni dodania tovaru, poskytnutí služby, resp. zhotovení diela.  

6. Ak je kupujúci v omeškaní so zaplatením kúpnej ceny alebo jej časti, je povinný zaplatiť 
predávajúcemu úrok z omeškania vo výške 0,05 % denne z dlžnej sumy za každý deň 
omeškania.  

7. Kupujúci má nárok na náhradu preukázateľne spôsobenej škody z omeškania resp. 
nedodania objednaného tovaru vo výške nákladov spojených so zabezpečením náhradnej 
dodávky od iného dodávateľa ( jedná sa o náklady na dovoz tovaru, mzdu pracovníka, 
ktorý to zabezpečuje a rozdiel pri vyššej nákupnej cene ako bola vysúťažená ). Inak platí 
nárok na náhradu vo výške 0,05 % za každý deň z ceny nedodaného tovaru. 

 
 

Č l á no k  4  
Ponuka, pri jatie ponuky a dodanie tovaru 

 
1. Dodanie tovaru sa uskutočňuje na základe objednávky kupujúceho, ktorú predávajúci 

potvrdí. Potvrdenie objednávky je predávajúci povinný oznámiť kupujúcemu najneskôr 
do 1 pracovného dňa od doručenia objednávky. Za písomnú objednávku a jej potvrdenie 
sa považuje aj objednávka a potvrdenie uskutočnené formou elektronickej pošty.  
Pre odstránenie pochybností, za bežnú obchodnú zvyklosť považujú zmluvné strany tiež 
potvrdenie objednávky faktickým konaním predávajúceho spočívajúcom v dodaní tovaru 
podľa objednávky kupujúceho. 

2. Dodaciu lehotu a množstvo tovaru jednotlivej objednávky určuje v objednávke kupujúci. 
Predávajúci je povinný dodať potvrdený tovar v objednanom množstve a v lehote určenej 
kupujúcim.  

3. Predávajúci splní svoju povinnosť dodať tovar kupujúcemu tým, že umožní kupujúcemu 
nakladať s tovarom v mieste sídla kupujúceho. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci 
hradí všetky náklady spojené s prepravou tovaru do miesta plnenia. 
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Č l á no k  5  
Prechod vlastníckeho práva a nebezpečenstva škody na tovare 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že podľa § 445 Obch. zákonníka vlastnícke právo k tovaru 

prechádza na kupujúceho až úplným zaplatením kúpnej ceny. 
2. Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúceho dodaním tovaru. 
 
 

Č l á no k  6  
Kvalita a vady tovaru 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu iba tovar, ktorý zodpovedá platným normám 
akosti a je označený v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov a osobitných 
predpisov týkajúcich sa podmienok výroby, dovozu, predaja a označovania výrobkov pri 
potravinách, a v zmysle zákona o potravinách a potravinového kódexu, zákona o ochrane 
spotrebiteľa a pri rešpektovaní ustanovení zákona o štátnom jazyku. 

2. Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu iba taký tovar, ktorý je v súlade s príslušnými 
ustanoveniami Potravinového kódexu, ktorý je viditeľne označený údajmi o dátume 
spotreby alebo dátume minimálnej trvanlivosti, prípadne o dátume výroby alebo záručnej 
doby. Ak nie je vyznačený dátum výroby alebo záručnej doby na tovare, musí byť 
vyznačený v dodacom liste.  

3. Predávajúci nesmie vyčerpať z doby spotreby vyznačenej na dodanom tovare do dňa jeho 
dodania kupujúcemu viac ako 1/3. V prípade dodania tovaru s prekročením doby uvedenej 
v predchádzajúcej vete, sa takýto tovar považuje za tovar dodaný s vadou a kupujúci má 
právo tento tovar neprevziať a vrátiť ho predávajúcemu na jeho náklady. V prípade že sa 
kupujúci rozhodne napriek nedodržaniu doby spotreby tovar prevziať, má nárok na 25% 
zľavu z dodaného tovaru.   

4. Kupujúci je povinný písomne podať predávajúcemu správu o vadách tovaru najneskôr do 5 
dní po tom, čo vady zistil alebo pri vynaložení odbornej starostlivosti mal možnosť zistiť 
pri prehliadke uskutočnenej pri preberaní tovaru. Predávajúci je povinný vady tovaru bez 
zbytočného odkladu odstrániť a to dodaním náhradného tovaru za vadný tovar, alebo 
dodaním chýbajúceho tovaru a to do 24 hodín od nahlásenia kupujúcim. 

5. V prípade, že reklamácia pri preberaní tovaru je oprávnená, má kupujúci nárok na 
odstránenie vád bezodkladne, t.j. aj v ten istý deň, aby bola zabezpečená strava pre 
kupujúceho a to odobratím vadnej dodávky v celom množstve predávajúcim a jej 
nahradenie novou bezchybnou dodávkou bez akéhokoľvek nároku na finančné vyrovnanie 
od kupujúceho.  

6. V prípade porušenia ktorejkoľvek povinnosti predávajúceho vyplývajúcich z čl. 6 bod 1 až 
5 tejto dohody je predávajúci povinný kupujúcemu zaplatiť za každé jednoznačne 
preukázané porušenie niektorej z povinností zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR, celková 
zmluvná pokuta bude vystavená zo strany kupujúceho ku koncu daného mesiaca kedy na 
ňu vznikol nárok. 

7.  Zmluvné strany prehlasujú, že výška zmluvnej pokuty je primeraná, je v súlade so 
zásadami poctivého obchodného styku a bola dohodnutá s prihliadnutím na význam 
zabezpečovaných povinností. 

8. Predávajúci využíva na prepravu tovaru výhradne schválené prepravné vozidlá pre 
dodávanú komoditu s platným povolením príslušného RÚVZ. 
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9. Predávajúci sa zaväzuje dodávať predovšetkým tovar slovenských výrobcov opatrený 
Značkou kvality SK. 

 
Č l á no k  7  

Doba trvania a zánik dohody 
 
1. Táto rámcová dohoda sa uzatvára na dobu od 1.1.2024 do 31.12.2025. 
2. Rámcová dohoda zaniká: 

(a) písomnou dohodou zmluvných strán a to dňom, ktorý bol dohodnutý ako deň 
zániku dohody, 

(b) výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán, pričom výpovedná lehota je 3-
mesačná a začne plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 
v ktorom bola výpoveď doručená, 

(c) dňom uvedeným v bode 1. 
 

Č l á no k  8  
Záverečné ustanovenia 

 
1. Všetky spory vyplývajúce z tejto rámcovej dohody sa riadia právom štátu predávajúceho, 

t.j. právom Slovenskej republiky. 
2. Zmluvné strany sú si navzájom povinné bezodkladne písomne oznámiť akékoľvek zmeny 

a to najmä zmenu sídla, obchodného názvu, zmenu štatutárnych orgánov, zmenu účtu, 
ktorý je pre dohodu rozhodujúci atď. Zmluvné strany doručujú na adresu uvedenú 
v záhlaví tejto dohody, dokiaľ nie je jej zmena oznámená druhej strane. V prípade, ak sa 
riadne doručovanú zásielku nepodarí doručiť, považuje sa zásielka za doručenú tretím 
dňom od odoslania zásielky. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o veciach obchodného tajomstva, 
ktoré sa im stanú známe v rámci zmluvných vzťahov. Inak zodpovedajú za škodu 
spôsobenú porušením tohto obchodného tajomstva. 

4. Túto rámcovú dohodu možno meniť len písomne. 
5. Zmluvné strany a ich zástupcovia uzavreli dohodu slobodne, vážne, žiadna zo strán, ani 

jej zástupca, nekonali v omyle, tiesni, či za nápadne nevýhodných podmienok. 
Zástupcovia zmluvných strán, respektíve zmluvné strany si dohodu riadne prečítali, 
porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu dohodu podpisujú. 

6. Rámcová dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z toho jeden si ponechá 
predávajúci a jeden kupujúci. 

7. Rámcová dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po zverejnení v centrálnom registri zmlúv ( CRZ ). 

8. Zmluvné vzťahy sa v otázkach, ktoré nie sú upravené priamo v dohode, riadia 
ustanoveniami zák. č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení a ostatných 
platných právnych predpisov. 

9. V prípade, ak je niektoré ustanovenie dohody alebo sa z akéhokoľvek dôvodu stane 
neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné (obsoletné), nemá a ani nebude to mať za 
následok neplatnosť, neúčinnosť alebo nevynútiteľnosť ostatných ustanovení dohody. 
Zmluvné strany sú povinné v dobrej viere, rešpektujúc zásady poctivého dobrých mravov 
rokovať tak, aby bolo neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné ustanovenie písomne 
nahradené iným ustanovením, ktorého vecný obsah bude zhodný alebo čo možno najviac 
podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované, pričom účel a zmysel dohody musí byť 
zachovaný. Do doby, pokiaľ takáto dohoda nebude uzavretá, rovnako v prípade, ak k nej 
vôbec nedôjde, použijú sa na nahradenie neplatného, neúčinného alebo nevynútiteľného 
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ustanovenia iné ustanovenia dohody a ak také ustanovenia nie sú, potom sa použijú 
ustanovenia slovenských právnych predpisov a inštitútov, ktoré sú upravené slovenským 
právnym poriadkom, pričom sa použijú také ustanovenia, ktoré zodpovedajú kritériám 
predchádzajúcej vety. 

 
 
 
 
 
V .... ... ... ... ... ... , dňa .... ... ... ... ..             V Dudinciach dňa  
 
 
 
 
Predávajúci:   Kupujúci:  
 
 
 
 
 
 
.... ... ... ... ... ... ... ... ... .. .... ... ... ... ... ... ...  .... ... ... ... ... ... ... ... ... .. .... ... ... ... ... ......  
 N e r i n g a W i n t e r,   k o n a t e ľ                            Mgr. Peter Šóder, riaditeľ  š.p.   
  

 


